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In 1922, just four years after the war to end all wars, an unknown Austrian then living in Bavaria

planned a pamphlet to be called Settling Accounts. In it he intended to attack the ineffectiveness of

the dominant political parties in Germany which were opposed to the new National Socialists

(Nazis). In November 1923, Adolf Hitler was jailed for the abortive Munich Beer Hall putsch along

with men willing and able to assist him with his writing. With the help of these collaborators, chief

among them Rudolf Hess, the pamphlet became a book. When Mein Kampf was published in 1925,

it was a failure. In 1926 a second volume appeared - it was no more successful than the first. . As

Hitler's power increased, pressure was put on all party members to buy the book. Gradually this

pressure was extended to all elements of the German population. Soon Mein Kampf was even

being passed out to newlywed couples as a gift. Ironically, and frighteningly, by the time Hitler came

to power on January 30, 1933, what has been considered by many to be the most satanic book ever

written was running neck and neck with the Bible at the top of the German bestseller lists. In his

excellent introduction to this definitive American translation of Mein Kampf, Mein Kampf is a

blueprint for the age of chaos. It transcends in historical importance any other book of the present

generation. In his translation Ralph Manheim has taken particular care to give an exact English

equivalent of Hitler's highly individual, and often awkward style. We believe this book should stand

as the complete, final, and definitive English version of Hitler's own story of his life, his political

philosophy, and his thwarted plans for world domination. Translated by Ralph Manheim . A

compilation of Hitler's most famous prison writings of 1923--the bible of National Socialism and the

blueprint for the Third Reich.
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There are four or five currently popular English translations of Mein Kampf. I'll say a few words

about the translations. Then I'll say a few things about the book.This translation, The Reynal &

Hitchcock is my personal favorite. It was translated by a scholarly committee and is taken directly

from the German. I consider it closest to the original and many people agree. There are, however,

others who prefer the Murphy translation and yet others who claim the Manheim is superior.The

Reynal & Hitchcock has no negative comments about Hitler. Nor does it appear to endorse his

words. On the other hand, the Manheim has a definite bias. I feel that the Reynal & Hitchcock is the

most fair and true to the actual words of Hitler.This book is a difficult read because the Germans

don't seem to know what a period is. The sentences go on and on with only a comma now and then.

But in the Reynal & Hitchcock you'll find unfamiliar words explained. The notes and annotations are

absolutely wonderful.I own the 1939 edition and love it. One other thing I'll say is this: The name of

Henry Ford was taken out of Manheim. I'm not sure if it's in Murphy or not. But it is in Reynal &

Hitchcock.Now a few words about Mein Kampf -- the book. I assume if you're reading this review

you already know about Mein Kampf and have perhaps read it or read part of it. But if not, perhaps

a few words are in order.Mein Kampf is an interesting look into the mind of Hitler and it is interesting

how we can see some of the same characteristics running in numerous people in office today. If we

don't know history, we're apt to repeat it.

Don't believe the negative reviews... If you pass on this edition, you will truly miss out on a fantastic

translation of Mein Kampf!I have read the 1943 Manheim translation, the 1939 Murphy translation,

the 1939 Reynal & Hitchcock translation and the 2009 Ford translation. All have their own particular

merits, and all appeal to certain audiences. The Manheim appeals to the scholarly and is indeed a

faithful, word-for-word translation of Mein Kampf. However, it is incomplete. Further, following it in

places can be very confusing in the English language, and many people I know have simply put it

down in frustration. It's obviously a scholar's edition, as the German-language footnotes attest.The

Reynal & Hitchcock edition is a better flowing edition than the Manheim, in my opinion, but has been

out of print since 1943, when the Manheim was published by Houghton-Mifflin. Why? Because

Houghton-Mifflin did not want to pay royalties to Reynal & Hitchcock for their translation, so Ralph

Manheim was commissioned for a new translation, which is, in fact, clumsier than the original.The



Murphy edition is far shorter, a fairly easy read for those who speak/read British English and have a

decent vocabulary. However, it is paraphrased - as Murphy read a paragraph and put it into his own

words. Not Hitler's words, but in most places, true to the meaning. But in some places, he misses

the point (as Ford's book about the MEIN KAMPF translation controversy points out). So if you want

Hitler, you won't get it from Murphy...Onto Ford's translation... The thing I like about this translation

is that it strikes me as a true PEOPLE's EDITION of Mein Kampf. It is COMPLETE and TRUE to the

original, but being a PEOPLE'S EDITION does NOT mean that it is dumbed-down.

While not an easy read, I rather enjoy this translation and find it quite useful. The good news is --

once you get into it, you find it's not all that difficult to read. You begin to understand the message

and the translation.James Murphy started the translation. Ford, president of Elite Minds, publisher of

the book, says Murphy embellished it, left things out, added things, and used academic words that

make it hard to read.He says he has not changed any wording and he has left all mistakes as they

were. He adds, and probably correctly, that much was lost in the translation and that it sounded

more like Murphy and less like Hitler. Murphy wrote for the intellectual while Hitler spoke to the

working class.Little needs to be said about the words of Hitler. I enjoy reading Mein Kampf. That

certainly is not an endorsement of the man or his movement. Mein Kampf is an interesting look into

the mind of this man and it is interesting how we can see some of the same characteristics running

in numerous people in office today. If we don't know history, we're apt to repeat it.Indeed, Hitler

might even have won a Nobel Peace Prize based on his promises and the excitement he created in

people before they really got to know him had the prize been given in those days! Certainly such

greats as JFK and Churchill gave him glowing compliments.Why did people follow Hitler? Knowing

what we do now, it's easy to think the German people were stupid. The truth is the country had

suffered a severe punishing war and hyperinflation -- money was worthless. They needed a real

leader.Hitler promised everyone everything. He was just the "right" person for that particular time. If

times had been different, he would not have risen to power in all likelihood.

Mein Kampf - My Struggle Mein Kampf: My Struggle (Third Reich Recognized Edition) Mein Kampf

(Mi Lucha): Para no olvidar (Spanish Edition) Mein Kampf: Vol. I and Vol. II Hitler's Second Book:

The Unpublished Sequel to Mein Kampf He-Motions: Even Strong Men Struggle Paper Republic:

The Struggle for Money, Credit and Independence in the Republic of Texas Hacked: The Inside

Story of America's Struggle to Secure Cyberspace Garbage Wars: The Struggle for Environmental

Justice in Chicago (Urban and Industrial Environments) Water: The Epic Struggle for Wealth,

http://ebooksreps.com/en-us/read-book/LQY6W/mein-kampf-my-struggle.pdf?r=QL7uWltslXEVhZQpM%2BZtpX%2FWDe%2Bl03yadYYyhIiBRmlE0XvqQtdBrIfI9H2JtktP


Power, and Civilization Getting There: The Epic Struggle between Road and Rail in the American

Century AIDS and the Policy Struggle in the United States Deculturalization and the Struggle for

Equality: A Brief History of the Education of Dominated Cultures in the United States (Sociocultural,

Political, and Historical Studies in Education) Learning as a Way of Leading: Lessons from the

Struggle for Social Justice Battling Melanoma: One Couple's Struggle from Diagnosis to Cure

Possible Miracle: A Caregiver's Experience Coping with Her Husband's Struggle Through

Pancreatic Cancer, Liver Disease and a Liver Transplant Fu-Fu-Fu-Frank!: One Man&#146;S

Struggle With Tourette Syndrome FU-FU-FU-FRANK!: One man's struggle with Tourette Syndrome

By Frank Bonifas: FU-FU-FU-FRANK!: One man's struggle with Tourette Syndrome Struggle for

Intimacy (Adult Children of Alcoholics series) 

http://ebooksreps.com/en-us/dmca

